
ΑΠΟΦΑΣΗ 2011/168/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, 

της 21ης Μαρτίου 2011, 

για το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο και την κατάργηση της κοινής θέσης 2003/444/ΚΕΠΠΑ 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το 
άρθρο 29, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Κατά τη δράση της στη διεθνή σκηνή, η Ένωση επιδιώκει να 
προαγάγει τις αρχές της δημοκρατίας, το κράτος δικαίου, 
την οικουμενικότητα και το αδιαίρετο των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών, τον σεβασμό 
της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, την ισότητα και την αλληλεγ 
γύη, καθώς και τον σεβασμό των αρχών του Χάρτη των 
Ηνωμένων Εθνών και του διεθνούς δικαίου, όπως προβλέπει 
το άρθρο 21 της Συνθήκης. Η Ένωση προσπαθεί να ανα 
πτύσσει σχέσεις και να δημιουργεί εταιρικές σχέσεις, μεταξύ 
άλλων, με διεθνείς οργανισμούς που συμμερίζονται αυτές τις 
αρχές. 

(2) Ένας από τους στόχους της Ένωσης είναι η διατήρηση της 
ειρήνης, η πρόληψη των συγκρούσεων και η ενίσχυση της 
διεθνούς ασφάλειας, σύμφωνα με τους σκοπούς και τις 
αρχές του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών. 

(3) Το Καταστατικό της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστη 
ρίου ( εφεξής «Καταστατικό της Ρώμης») άρχισε να ισχύει την 
1η Ιουλίου 2002. 

(4) Όλα τα κράτη μέλη έχουν επικυρώσει το Καταστατικό της 
Ρώμης. 

(5) Οι αρχές του Καταστατικού της Ρώμης, καθώς και εκείνες 
που διέπουν τη λειτουργία του Διεθνούς Ποινικού Δικαστη 
ρίου (εφεξής «ΔΠΔ»), είναι πλήρως ευθυγραμμισμένες προς 
τις αρχές και τους στόχους της Ένωσης. Τα σοβαρά εγκλή 
ματα που εμπίπτουν στην δικαιοδοσία του ΔΠΔ ανησυχούν 
τη διεθνή κοινότητα στο σύνολό της καθώς και την Ένωση 
και τα κράτη μέλη της. 

(6) Η Ένωση και τα κράτη μέλη της είναι αποφασισμένα να 
θέσουν τέλος στην ατιμωρησία των διαπραξάντων τα εν 
λόγω εγκλήματα με τη λήψη μέτρων σε εθνικό επίπεδο και 
με την ενίσχυση της διεθνούς συνεργασίας προκειμένου να 
εξασφαλισθεί η αποτελεσματική τους δίωξη. 

(7) Στις 10 Απριλίου 2006, η Ένωση και το ΔΠΔ υπέγραψαν 
συμφωνία περί συνεργασίας και συνδρομής, η οποία άρχισε 
να ισχύει την 1η Μαΐου 2006 ( 1 ). 

(8) Οι αρχές και οι κανόνες του διεθνούς ποινικού δικαίου που 
αποτελούν το αντικείμενο του Καταστατικού της Ρώμης θα 
πρέπει να λαμβάνονται υπόψη σε άλλες διεθνείς νομικές 
πράξεις. 

(9) Η Ένωση είναι πεπεισμένη ότι, η καθολική προσχώρηση στο 
Καταστατικό της Ρώμης έχει βασική σημασία για την πλήρη 
αποτελεσματικότητα του ΔΠΔ, και, για τον σκοπό αυτό, 
πιστεύει ότι πρέπει να ενθαρρυνθούν οι πρωτοβουλίες που 
ενισχύουν την αποδοχή του Καταστατικού της Ρώμης, εφό 
σον βεβαίως είναι σύμφωνες με το γράμμα και το πνεύμα 
του Καταστατικού της Ρώμης. 

(10) Η διατήρηση της ακεραιότητας του Καταστατικού της Ρώμης 
και η ανεξαρτησία του ΔΠΔ έχουν ύψιστη σημασία. 

(11) Το Συμβούλιο, στα συμπεράσματά της 30ής Σεπτεμβρίου 
2002 σχετικά με το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο, ανέπτυξε 
μια σειρά αρχών που έχουν επισυναφθεί σ’ αυτά τα συμπε 
ράσματα προκειμένου να χρησιμεύσουν ως κατευθυντήριες 
γραμμές για τα κράτη μέλη κατά την εξέταση της αναγκαιό 
τητας και της σκοπιμότητας των πιθανών συμφωνιών ή δια 
κανονισμών σε απάντηση προς προτάσεις σχετικά με τους 
όρους παράδοσης προσώπων στο ΔΠΔ. 

(12) Στις 25 Μαΐου 2010, το Συμβούλιο υιοθέτησε συμπερά 
σματα για τη διάσκεψη αναθεώρησης του Καταστατικού 
της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου (εφεξής «διά 
σκεψη αναθεώρησης»), η οποία πραγματοποιήθηκε στην 
Καμπάλα (Ουγκάντα), από τις 31 Μαΐου έως τις 
11 Ιουνίου 2010. 

(13) Η διάσκεψη αναθεώρησης θέσπισε τροποποιήσεις του Κατα 
στατικού της Ρώμης, σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 2 
αυτού, για να ορίσει το έγκλημα της επίθεσης και να καθο 
ρίσει τους όρους υπό τους οποίους το ΔΠΔ θα μπορούσε να 
ασκήσει δικαιοδοσία όσον αφορά αυτό το έγκλημα· θέσπισε 
τροποποιήσεις του Καταστατικού της Ρώμης για να διευρύνει 
τη δικαιοδοσία του ΔΠΔ σε τρία επιπλέον εγκλήματα πολέ 
μου όταν διαπράττονται σε ένοπλες συρράξεις μη διεθνούς 
χαρακτήρα και αποφάσισε να διατηρήσει επί του παρόντος 
το άρθρο 124 του Καταστατικού της Ρώμης. Οι τροποποι 
ήσεις αυτές υπόκεινται σε επικύρωση ή αποδοχή και αρχί 
ζουν να ισχύουν σύμφωνα με το άρθρο 121 παράγραφος 5 
του Καταστατικού της Ρώμης. Το ΔΠΔ ασκεί τη δικαιοδοσία 
του για το έγκλημα της επίθεσης υπό τον όρο η απόφαση να 
ληφθεί μετά την 1η Ιανουαρίου 2017 από την ίδια πλει 
οψηφία των κρατών μερών με εκείνη που απαιτείται για τη 
θέσπιση τροποποίησης του Καταστατικού της Ρώμης. 

(14) Η Ένωση δεσμεύθηκε κατά τη διάσκεψη αναθεώρησης να 
αναθεωρήσει και να επικαιροποιήσει τα έγγραφά της προς 
υποστήριξη του ΔΠΔ και να εξακολουθήσει την προώθηση 
της καθολικότητας και της διαφύλαξης της ακεραιότητας 
του Καταστατικού της Ρώμης.
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(15) Η εφαρμογή του Καταστατικού της Ρώμης απαιτεί πρακτικά 
μέτρα που θα πρέπει να υποστηριχθούν πλήρως από την 
Ένωση και τα κράτη μέλη της. 

(16) Το σχέδιο δράσης, η θέσπιση του οποίου είχε ζητηθεί, 
μεταξύ άλλων, με το ψήφισμα σχετικά με την έναρξη ισχύος 
του Καταστατικού του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου που 
εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 
28 Φεβρουαρίου 2002, προκειμένου να δοθεί συνέχεια 
στην κοινή θέση 2001/443/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 
11ης Ιουνίου 2001, για το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο ( 1 ), 
υιοθετήθηκε στις 4 Φεβρουαρίου 2004 και θα πρέπει να 
προσαρμοσθεί, όπως ενδείκνυται. 

(17) Με βάση τα προαναφερόμενα, η κοινή θέση 
2003/444/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 
2003, για το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο ( 2 ), θα πρέπει να 
καταργηθεί και να αντικατασταθεί από την παρούσα από 
φαση, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

1. Το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο (εφεξής «ΔΠΔ»), με σκοπό την 
πρόληψη και την καταστολή της διάπραξης των σοβαρών εγκλημά 
των που εμπίπτουν στη δικαιοδοσία του, αποτελεί ουσιαστικό μέσο 
για την προώθηση του σεβασμού του διεθνούς ανθρωπιστικού 
δικαίου και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμβάλλοντας, με τον 
τρόπο αυτό, στην ελευθερία, την ασφάλεια, τη δικαιοσύνη και το 
κράτος δικαίου, καθώς και στη διατήρηση της ειρήνης, την πρό 
ληψη των συγκρούσεων και την ενίσχυση της διεθνούς ασφάλειας, 
σύμφωνα με τους σκοπούς και τις αρχές του Χάρτη των Ηνωμένων 
Εθνών. 

2. Στόχος της παρούσας απόφασης είναι να προαχθεί η καθο 
λική υποστήριξη προς το Καταστατικό της Ρώμης του Διεθνούς 
Ποινικού Δικαστηρίου (εφεξής «Καταστατικό της Ρώμης»), με την 
ενθάρρυνση της ευρύτερης δυνατής συμμετοχής σε αυτό, να δια 
φυλαχθεί η ακεραιότητα του Καταστατικού της Ρώμης, να υποστη 
ριχθεί η ανεξαρτησία του ΔΠΔ και η ουσιαστική και αποτελεσματική 
του λειτουργία, να υποστηριχθεί η συνεργασία με το ΔΠΔ και να 
υποστηριχθεί η εφαρμογή της αρχής της συμπληρωματικότητας. 

Άρθρο 2 

1. Η Ένωση και τα κράτη μέλη της, προκειμένου να συμβάλλουν 
στον στόχο της ευρύτερης δυνατής συμμετοχής στο Καταστατικό 
της Ρώμης, καταβάλλουν κάθε προσπάθεια να προωθήσουν τη δια 
δικασία αυτή, θέτοντας το ζήτημα της ευρύτερης δυνατής επικύρω 
σης, αποδοχής, έγκρισης ή προσχώρησης στο Καταστατικό της 
Ρώμης και της εφαρμογής του Καταστατικού της Ρώμης στις δια 
πραγματεύσεις, συμπεριλαμβανομένων των διαπραγματεύσεων συμ 
φωνιών, ή στον πολιτικό διάλογο με τρίτα κράτη, ομάδες κρατών ή 
με τους οικείους περιφερειακούς οργανισμούς, κατά περίπτωση. 

2. Η Ένωση και τα κράτη μέλη της συμβάλλουν στη συμμετοχή 
στο καταστατικό και στην εφαρμογή του Καταστατικού της Ρώμης 
σε παγκόσμια κλίμακα και με άλλους τρόπους, όπως με την ανά 

ληψη πρωτοβουλιών για την προώθηση της διάδοσης των αξιών, 
των αρχών και των διατάξεων του Καταστατικού της Ρώμης και των 
συναφών πράξεων. Για την υλοποίηση των στόχων της παρούσας 
απόφασης, η Ένωση συνεργάζεται, οσάκις είναι αναγκαίο, με άλλα 
ενδιαφερόμενα κράτη, διεθνή ιδρύματα, μη κυβερνητικές οργανώ 
σεις και άλλους εκπροσώπους της κοινωνίας των πολιτών. 

3. Τα κράτη μέλη μοιράζονται με όλα τα ενδιαφερόμενα κράτη 
τις εμπειρίες τους όσον αφορά τα θέματα που σχετίζονται με την 
εφαρμογή του Καταστατικού της Ρώμης και, κατά περίπτωση, παρέ 
χουν άλλες μορφές υποστήριξης για τον στόχο αυτό. Τα κράτη 
μέλη πρέπει να παρέχουν, κατόπιν αιτήματος, τεχνική και, κατά 
περίπτωση, χρηματοδοτική βοήθεια στο νομοθετικό έργο που απαι 
τείται για τη συμμετοχή στο Καταστατικό της Ρώμης και την εφαρ 
μογή του Καταστατικού της Ρώμης από τρίτα κράτη. Η Ένωση 
δύναται, κατόπιν αιτήματος, να συμβάλλει επίσης στη βοήθεια 
αυτή. Τα κράτη που εξετάζουν το ενδεχόμενο να καταστούν μέλη 
του Καταστατικού της Ρώμης ή να συνεργασθούν με το ΔΠΔ, 
ενθαρρύνονται να γνωστοποιούν στην Ένωση τις δυσκολίες που 
συναντούν στο εγχείρημα αυτό. 

4. Κατά την εφαρμογή του παρόντος άρθρου, η Ένωση και τα 
κράτη μέλη της συντονίζουν την πολιτική και τεχνική υποστήριξη 
του ΔΠΔ σε διάφορα κράτη ή ομάδες κρατών. 

Άρθρο 3 

Για να υποστηρίξουν την ανεξαρτησία του ΔΠΔ, η Ένωση και τα 
κράτη μέλη της, ιδίως: 

α) ενθαρρύνουν τα κράτη μέρη να καταβάλλουν αμέσως και πλή 
ρως τις καθορισμένες συνεισφορές τους, σύμφωνα με τις απο 
φάσεις που λαμβάνει η Συνέλευση των κρατών μερών, 

β) καταβάλλουν κάθε προσπάθεια προς την κατεύθυνση της συντο 
μότερης δυνατής προσχώρησης ή επικύρωσης της συμφωνίας 
περί προνομίων και ασυλιών του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου 
από τα κράτη μέλη και προωθούν την υπογραφή και την προ 
σχώρηση ή επικύρωση από άλλα κράτη, και 

γ) καταβάλλουν κάθε προσπάθεια προκειμένου να υποστηρίζουν 
καταλλήλως την ανάπτυξη επιμόρφωσης και συνδρομής προς 
τους δικαστές, τους εισαγγελείς, τους υπαλλήλους και τους 
συμβούλους στις εργασίες που σχετίζονται με το ΔΠΔ. 

Άρθρο 4 

1. Η Ένωση και τα κράτη μέλη της παρακολουθούν εκ του 
σύνεγγυς τις εξελίξεις σχετικά με τη συνεργασία με το ΔΠΔ σύμ 
φωνα με το Καταστατικό της Ρώμης. 

2. Η Ένωση επανεξετάζει την εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ 
του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου και της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
περί συνεργασίας και συνδρομής. 

3. Η Ένωση και τα κράτη μέλη της εξετάζουν τη σύναψη, όταν 
απαιτείται, ad hoc διακανονισμών και συμφωνιών για να καταστεί 
δυνατή η ουσιαστική λειτουργία του ΔΠΔ και ενθαρρύνουν τρίτα 
μέρη να το πράξουν.
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4. Η Ένωση και τα κράτη μέλη της συνεχίζουν να εφιστούν 
καταλλήλως την προσοχή τρίτων κρατών στα συμπεράσματα του 
Συμβουλίου της 30ής Σεπτεμβρίου 2002 σχετικά με το Διεθνές 
Ποινικό Δικαστήριο και στις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ που 
έχουν προσαρτηθεί σε αυτά τα συμπεράσματα, όσον αφορά προτά 
σεις για συμφωνίες ή διακανονισμούς περί των όρων παράδοσης 
προσώπων στο ΔΠΔ. 

Άρθρο 5 

Η Ένωση και τα κράτη μέλη της αναλαμβάνουν, κατά περίπτωση, 
πρωτοβουλίες ή μέτρα για να εξασφαλίσουν την εφαρμογή της 
αρχής της συμπληρωματικότητας, σε εθνικό επίπεδο. 

Άρθρο 6 

Το Συμβούλιο και ο ύπατος εκπρόσωπος της Ένωσης για θέματα 
εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, ανάλογα με την 
περίπτωση, συντονίζουν τα μέτρα της Ένωσης και των κρατών 
μελών της για την εφαρμογή των άρθρων 2 έως 5. 

Άρθρο 7 

Τα κράτη μέλη συνεργάζονται προκειμένου να εξασφαλίσουν από 
κάθε άποψη την ομαλή λειτουργία της Συνέλευσης των κρατών 
μερών. 

Άρθρο 8 

Η Ένωση εξασφαλίζει τη συνέπεια και τη συνοχή μεταξύ των πρά 
ξεων και των πολιτικών της σε όλους τους τομείς εξωτερικής και 
εσωτερικής δράσης όσον αφορά τα σοβαρότερα διεθνή εγκλήματα, 
όπως αναφέρεται στο Καταστατικό της Ρώμης. 

Άρθρο 9 

Το Συμβούλιο επανεξετάζει την παρούσα απόφαση, κατά περίπτωση. 

Άρθρο 10 

Η κοινή θέση 2003/444/ΚΕΠΠΑ καταργείται και αντικαθίσταται 
από την παρούσα απόφαση. Οι αναφορές στην καταργούμενη 
κοινή θέση 2003/444/ΚΕΠΠΑ νοούνται ως αναφορές στην 
παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 11 

Η παρούσα κοινή θέση αρχίζει να ισχύει από την ημερομηνία της 
έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2011. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

C. ASHTON
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